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D'ANGOULÊME a paru, les factieux troublés 

Menacent en fuyant nos guerriers assemblés. 

La tente du héros s'élève dans la plaine, 

De nombreux escadrons circulent dans l'arène; 

La terre est ébranlée et frémit sous leurs pas, 

D'Angoulême adonné le signal des combats. 

Hohenloh, Canuel, aux champs de la Navarre, 

Vont cueillir les lauriers que le Ciel leur prépare. 

L'intrépide Vallin aux transfuges surpris 

Oppose son épée et répond à leurs cris. 

L'airain tonne.... Ils ont fui, ces soldats sans courage! 

Ils vont cacher au loin leur impuissante rage ! 

Le drapeau blanc triomphe, et la Bidassoa 

Accueille sur ses bords d'Eroles, Quesada: 

Tous deux, nourris au sein de la triste Castille, 

Combattent pour l'Antel, leur Prince et sa famille. 

Leurs noms fameux, gravés par la fidélité, 

Passeront glorieux à l'immortalité. 

Les rebelles guidés par la soif du carnage, 

De l'Ebre à nos guerriers disputent le passage. 

Molitor les poursuit, foule leurs bataillons, 

De leurs débris sanglans engraisse les sillons. 

Au champ de Logrono brille encor sa vaillance, 

Il enlève Grenade et délivre Valence. 

Ballesleros pour vaincre a fait de vains efforts, 

Ses étendards surpris gissent parmi les morts. 

Conduit par la Victoire, au fond des Asturies, 

Bourck a vu triompher ses troupes aguerries. 

La Galice bientôt cède à tant de valeur, 

Et Morillo lui-même est soumis au vainqueur. 
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Un fils de la Vendée1 entre dans la Corogne; 

Le valeureux Moncey combat en Catalogne. 

Là, Curial poursuit le chef des factieux  

Intrépide soldat, redoutable en tous lieux, 

Mina promène encor sa phalange ennemie. 

Reptile dangereux il plie et se replie : 

Tantôt dans la campagne et tantôt sur les monts, 

Il lasse nos guerriers et fuit nos bataillons. 

Donnadieu tout-à-coup vient changer la fortune; 

Fameux dans les combats, terrible à la tribune, 

Il exhorte, il inspire, et ses vaillans soldats 

Franchissent les rochers pour trouver des combats! 

Mina court éperdu, sa ruse l'abandonne, 

Et s'arrêtant encore aux murs de Barcelonne, 

Il fuit devant Moncey, le Nestor des guerriers. 

 

Et toi, fier de compter parmi nos grenadiers, 

Jeune de Carignan2, tu quittes ta patrie. 

Au milieu des périls , sans égard pour ta vie, 

Ton bras veut partager la palme des héros 

Que signalent déjà de si nobles travaux. 

Oppose ton courage aux fureurs de Bellone, 

La renommée aussi te tresse une couronne. 

 

 

 

 
 

1 Le général Larochejaquelain. 
2 Le prince de Carignan a daigné recevoir les épaulettes de grenadier français. 
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Les factieux vaincus et partout terrassés 

Cherchent en vain leur chef dans leurs rangs dispersés: 

Abisbal égaré connoît son impuissance, 

Et du héros français implore la clémence. 

Ses soldats effrénés, errant sans étendards, 

Egorgent dans Madrid les femmes, les vieillards. 

Ces lâches fugitifs, ces bourreaux sans courage, 

Sur un sexe timide assouvissent leur rage. 

Les lieux les plus sacrés sont pleins de leurs fureurs , 

Us n'osent retarder la marche des vainqueurs; 

Et courbé sous ses fers, le Roi de la Castille, 

Est conduit prisonnier dans les murs de Séville. 

 

Là, de nouveaux forfaits, de nouveaux attentats, 

Signalent les Cortès dans leurs sanglans débats. 

Des discours enflammés autorisent le crime, 

Le régicide attend son auguste victime. 

D'Angoulême suivi d'un essaim de héros, 

Court arracher le fer de la main des bourreaux. 

Ces tigres furieux poussent des cris de ragé, 

Echappent par la fuite aux horreurs du carnage, 

Et saisissant leur proie, entraînent Ferdinand 

Loin de ses fiers vengeurs, sur un rocher sanglant. 

 

Cadix, de tes remparts contemple cette armée 

De zèle pour ses Rois et d'amour enflammée. 

Un fils de SAINT LOUIS commande les Français; 

Redoutable aux méchans, il punit leurs excès. 

Vois ces nombreux vaisseaux foudroyer tes murailles; 
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La mer au loin mugit sous l'airain des batailles. 

Le Ciel délaisse un peuple ennemi de son Roi, 

Et la terre et les flots se retirent de toi. 

 

Sur ton rocher funèbre en vain le crime espère 

Se frayer un chemin dans un nouveau repaire. 

Entouré, poursuivi, le monstre audacieux 

Fait éclater encor ses transports furieux ; 

Du monarque captifil resserre la chaîne, 

Appelle à son secours le carnage et la haine ; 

Un poignard à la main, terrible il se défend, 

Son aspect est farouche, et son oeil teint de sang. 

D'Angoulême poursuit le monstre formidable, 

Oppose à tous ses coups son glaive redoutable. 

Au milieu des périls et du feu des canons, 

Dans le Trocadéro guidant ses bataillons, 

Sa valeur héroïque étonne les rebelles; 

Le fer tombe brisé de leurs mains infidèles. 

Dans les traits du guerrier ils, ont cru voir Henri 

Enchaînant la victoire au champ fameux d'Ivry. 

 

Illustres défenseurs de l'autel et du trône, 

De ces nouveaux lauriers parez votre couronne. 

Bordesoule, Bourmont, intrépides héros, 

N'arrêtez pas le cours de vos brillans travaux: 

La foudre gronde encore, et le Dieu des batailles 

Jusque dans San-Pétri porte les funérailles. 

Sur les flots balancés nos marins triomphans 
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Écrasent sons ses murs les derniers combattans. 

Devant les fiers rivaux3 de Forbin, de Tourville4, 

S'abaissent les remparts d'une superbe ville. 

Du haut de son rocher un fantôme effrayant 

Tombe et s'ensevelit dans un bourbier sanglant. 

De sa chute les Cieux et les mers retentissent; 

Les peuples sont vengés, les trônes s'affermissent: 

D'Angoulême a rompu de ses vaillantes mains 

Les fers de Ferdinand, et changé ses destins. 

A la voix du héros Cadix ouvre ses portes, 

Et dans ses murs joyeux accueille nos cohortes. 

 
3 Les contre-amiraux Duperré et Des Rotours, commandant la flotte française devant Cadix. 
4 Marins célèbres qui ont illustré le pavillon français. 


